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3. A Contracting State shall not, after the expiry of the time
limite provided in its national laws and, in any case,
after f jve years' f rom the end of the taxable period in
which the income concerned bas accrued, increase the tax
base of a resident of either of the Contracting States by
including therein items of income which have also been
charged to tax in the other Contracting State. This
paragraph shall not apply in the case of fraud, wilful
default or neglect.

4. The competent authorities of the Contracting States shall
endeavour to resolve by mutual agreement any difficulties
or doubts arising as to the interpretation or application
of the Agreement.

5. The competent authorities of the Contracting States may
consult together for the eliuiination of double taxation in
cases not provided for in the Agreement and may commuflicate
with each other directly for the purposes of applying the
Agreement.

6. The competent authorities, through consultations, may
deévelop appropriate bilateral procedures, conditions,
,ethods and techniques for the implementation of the mutual
agreement procedure provided for in this Article. In

addition, a competent authority may devise appropriate
unilateral procedures, conditions, methods and techniques
to facihitate the above-mentioned bilateral actions and the
implementation of the mutual agreement procedure.

Article 27

Exchange of Information

1. The competent authorities of the Contracting States shal
exchange such information as is necessary for carrying out
the provisions of this Agreement or of the domestic laws of
the Contracting States concerning taxes covered bY the
Agreement insofar as the taxation thereunder is not

contrary to the Agreement, in particular for the prevention
of fraud or evasion of such taxes. The exchange of
information i. not restricted by Article 1. However, if

the information is originally regarded as secret in the
transmitting State, It shaîl be disclosed only ta persons

or authorities (incl uding courts and administrative bodies)
involved in the assessment or collection of, the

enformcement in respect of, or the determination of appeals
in relation to, the taxes covered by the Agreement. Such

persons or authorities shahl use the information only for

such purposes but may disclose the information in public
court proceedings or in judicial decisions.


